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All of us can have a new beginning through, and 
because of, Jesus Christ. Even you.

A Scriptural Understatement: Jesus 
Went About Doing Good

Jesus “went about doing good.”We read that 
simple report in the book of Acts. What an enor-
mous understatement that is! Jesus surely did go 
about doing good! He is the very essence—and 
source—of goodness!He devoted His entire 
mortal life to doing good. He is “merciful and 
gracious, longsuffering, and abundant,” infinite in 
goodness and everlasting in mercy.

Any attempt at describing or summarising 
His goodness and mercy would be an understate-
ment! Truly, as the Apostle John tried to express, 
if we were to attempt to record every manifesta-
tion of the Saviour’s goodness, “even the world 
itself could not contain the books that should be 
written.”

Jesus Christ Offers Each of Us a New 
Beginning

The specific examples we do have immor-
talised in scripture of Jesus going about “doing 
good” stir deep awe and wonder, especially when 
we really consider what it might have been like 
to be there, to witness His miracles, to receive 
His teachings, and to experience His healing. He 
conversed with the social outcasts, He touched 
the diseased and unclean, He brought comfort 
to the weary, He taught liberating truth, and He 

Für uns alle kann es durch Jesus Christus und 
dank ihm einen Neuanfang geben. Auch für Sie!

 Eine Untertreibung in den heiligen 
Schriften: Jesus zog umher und tat 
Gutes

Jesus zog umher und tat Gutes.Diese schlich-
ten Worte lesen wir in der Apostelgeschichte. 
Das ist eine gehörige Untertreibung! Es besteht 
kein Zweifel daran, dass Jesus viel Gutes tat! Er 
ist der Inbegriff – und die Quelle – alles Guten!Er 
widmete sein ganzes irdisches Leben dem Ziel, 
Gutes zu tun. Er ist barmherzig und gnädig, 
langmütig und reich an unendlicher Güte und 
immerwährender Barmherzigkeit.

Jeder Versuch, seine Güte und Barmherzig-
keit zu beschreiben oder zusammenzufassen, 
wäre eine Untertreibung! Es ist so, wie der 
Apostel Johannes es auszudrücken versuchte: 
Wenn wir jede Kundgebung der Güte des Erret-
ters aufzeichnen wollten, könnte die ganze Welt 
die Bücher nicht fassen, die geschrieben werden 
müssten.

 Jesus Christus bietet uns allen einen 
Neuanfang an

Die in den heiligen Schriften verewigten 
konkreten Beispiele, wie Jesus umherzog und 
Gutes tat, wecken tiefe Ehrfurcht und Staunen, 
vor allem, wenn wir uns lebhaft vorstellen, wie es 
wohl gewesen wäre, seine Wunder mit eigenen 
Augen zu sehen, seine Lehren zu empfangen und 
seine Heilung zu erfahren. Er unterhielt sich mit 
denen am Rande der Gesellschaft, er berührte die 
Kranken und Unreinen, er stand den Ermatteten 
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called sinners to repentance. To each leper, blind 
man, and adulterous woman; to the lame, the 
deaf, and the dumb; to every grieving mother, 
desperate father, and mourning widow; to the 
condemned, the shamed, and the suffering; to the 
dead in body and the dead in spirit, what He did 
was offer a new beginning. Yes, another stagger-
ing understatement!

Everything He said and did provided a new 
beginning for each of those He healed, blessed, 
taught, and relieved of sin. He didn’t withdraw 
from them, and He certainly won’t withdraw 
from you. Imagine in this moment hearing any of 
these life-giving words from Him:

“Son, thy sins be forgiven thee.”

“Damsel, I say unto thee, arise.”
“Be thou clean.”
“Neither do I condemn thee: go, and sin no 

more.”
“Daughter, be of good comfort: thy faith hath 

made thee whole; go in peace.”
The Saviour’s words to these individuals were 

brief, but with them He painted vast new hori-
zons of forgiveness, healing, restoration, peace, 
and eternal life. And the glorious news is He 
offers the same new beginning to you and to me. 
All of us can have a new beginning through, and 
because of, Jesus Christ. Even you.New begin-
nings are at the heart of the Father’s plan for His 
children. This is the church of new beginnings! 
This is the church of fresh starts!

This Is the Church of New Beginnings
With baptism by water and the Spirit, we 

are “born again”and can “walk in newness of 
life.”How much hope does that new beginning 
bring to one who has trudged under the burden 
of sin or suffered from the effects of a troubled 
life and dysfunctional relationships? Jesus needed 
no forgiveness of sin Himself or a fresh start in 
life, yet He was baptised, showing us in high re-
lief the way to the new beginning He has carved 
for each of us.

And our new beginning doesn’t just happen 

bei, er verkündete befreiende Wahrheit und er 
rief die Sünder zur Umkehr. Jedem Aussätzigen, 
jedem Blinden und jeder Ehebrecherin; den 
Lahmen, den Tauben und den Stummen; jeder 
kummergeplagten Mutter, jedem verzweifelten 
Vater und jeder trauernden Witwe; den Verur-
teilten, den Beschämten und den Leidenden; den 
körperlich und den geistig Toten – allen bot er 
einen Neuanfang an. Ja, auch das ist wieder eine 
unglaubliche Untertreibung!

Alles, was er sagte und tat, ermöglichte allen, 
die er heilte, segnete, unterwies und von Sünde 
befreite, einen Neuanfang. Er zog sich nicht von 
ihnen zurück, und er wird sich gewiss auch nicht 
von uns zurückziehen. Stellen wir uns doch nur 
einmal vor, wir würden gerade jetzt diese lebens-
spendenden Worte von ihm hören:

„Mein Sohn, deine Sünden sind dir verge-
ben!“

„Mädchen, ich sage dir, steh auf!“
„Werde rein!“
„Auch ich verurteile dich nicht. Geh und 

sündige von jetzt an nicht mehr!“
„Tochter, dein Glaube hat dich gerettet. Geh 

in Frieden!“
Der Erretter richtete nur wenige Worte 

an diese Menschen, aber mit ihnen zeichnete 
er unermessliche neue Horizonte: Vergebung, 
Heilung, Erneuerung, Frieden und ewiges Leben. 
Und die herrliche Nachricht lautet: Uns allen 
bietet er den gleichen Neuanfang an. Für uns 
alle kann es durch Jesus Christus und dank ihm 
einen Neuanfang geben. Auch für Sie!Neuan-
fänge stehen im Mittelpunkt des Plans, den der 
Vater für seine Kinder aufgestellt hat. Dies ist die 
Kirche der Neuanfänge! Dies ist die Kirche des 
Neubeginns!

 Dies ist die Kirche der Neuanfänge
Durch die Taufe durch Wasser und den Geist 

werden wir „von neuem geboren“und können 
„in der Wirklichkeit des neuen Lebens wandeln“. 
Wie viel Hoffnung schenkt dieser Neuanfang 
jemandem, der sich von Sünde niedergedrückt 
dahinschleppt oder unter den Folgen eines 
Lebens voller Probleme und dysfunktionaler Be-
ziehungen leidet? Jesus brauchte weder Sünden-
vergebung noch einen Neubeginn, und doch ließ 
er sich taufen und führte uns so deutlich sichtbar 
den Weg zu dem Neuanfang vor Augen, den er 
für jeden von uns bereitet hat.

Unser Neuanfang ist kein einmaliges Ereig-
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once. We tend to think that our baptism is our 
one shot at a new beginning. It isn’t. We don’t 
have just one chance. These new beginnings can 
happen every day! And certainly every week as 
we eat a small piece of bread and drink a tiny cup 
of water in remembrance of the gift of our perfect 
Saviour, who died for the express purpose of giv-
ing us as many new beginnings as we need! Jesus 
gives us as many new beginnings as we need.

With commitment and rejoicing in a new life 
in Christ, we can become “a new creature,” where 
old things pass away and all things become new.
What reprieve does that kind of new dawn bring 
to a soul who keeps trying, through continuing 
to choose faith in our Redeemer’s power to heal 
and restore, despite the crushing setbacks of 
living in a fallen world? The Saviour never gave 
up on His commitment to fulfill the will of the 
Father and complete His divine atoning mission, 
even through pain that caused Him to tremble, to 
bleed from every pore, to suffer body and spirit, 
and to pray that the bitter cup might be removed.
Again, He was demonstrating for us what faithful 
endurance with God looks like.

With every covenant we make and every 
effort we give to keep it, we can receive “a new 
heart” and a fuller measure of “a new spirit.”Little 
by little, the more we invite His goodness into 
our hearts and cast out the self-defeating voices 
in our heads, we become His people because we 
truly make Him our God. Jesus so keenly wants 
to be our King and our Shepherd and our Prince 
of Peace, and we can choose to make Him so in 
our own hearts and minds.

A New Beginning in How We View Re-
pentance

Repentance opens the door to our new be-
ginnings, fresh starts, and second chances. Our 
dear President Russell M. Nelson’s teachings have 
cleared up misconceptions about the divine gift 
of repentance, and I think we are finally begin-
ning to grasp it.

It is exciting to hear our youth describe what 

nis. Manchmal meinen wir, die Taufe sei unsere 
einzige Chance auf einen Neuanfang. Doch das 
stimmt nicht! Wir haben nicht nur eine Chance. 
Es kann jeden Tag einen Neuanfang geben! Und 
ganz bestimmt jede Woche, wenn wir zum Ge-
denken an das Geschenk unseres vollkommenen 
Erretters ein kleines Stück Brot essen und einen 
kleinen Becher Wasser trinken. Er starb ja genau 
dafür, uns so viele Neuanfänge zu ermöglichen, 
wie wir brauchen. Jesus schenkt uns so viele 
Neuanfänge, wie wir brauchen.

Wenn wir uns mit Hingabe und Freude 
einem neuen Leben in Christus verschreiben, 
können wir „eine neue Schöpfung“ werden, in 
der Altes vergeht und alles neu wird.Ist solch 
ein neuer Tagesanbruch nicht eine willkomme-
ne Atempause für jemanden, der sich trotz der 
niederschmetternden Rückschläge des Lebens in 
einer gefallenen Welt immer weiter bemüht und 
beständig Glauben an die Macht unseres Erlösers 
ausübt, zu heilen und zu erneuern? Der Erretter 
hat niemals in seinem Vorsatz nachgelassen, den 
Willen des Vaters zu erfüllen und seinen gött-
lichen Sühneauftrag zu erfüllen, auch nicht unter 
Schmerzen, die ihn zittern, aus jeder Pore bluten, 
an Leib und Geist leiden und dafür beten ließen, 
dass der bittere Kelch ihm erspart bleiben möge.
Auch damit zeigte er uns, wie man treu an Gottes 
Seite ausharrt.

Mit jedem Bündnis, das wir schließen, und 
jeder Anstrengung, die wir unternehmen, um es 
zu halten, können wir ein neues Herz und ein 
noch größeres Maß eines neuen Geistes emp-
fangen.Je mehr wir seine Güte in unser Herz 
lassen und die selbstzerstörerischen Stimmen in 
unserem Kopf vertreiben, desto mehr werden wir 
allmählich zu seinem Volk, weil wir ihn wahrhaf-
tig zu unserem Gott machen. Jesus wünscht sich 
sehnlichst, unser König, Hirte und Friedefürst zu 
sein, und wir können uns dafür entscheiden, dass 
er genau das auch für uns persönlich wird.

 Ein Neuanfang in unserer Einstellung 
zur Umkehr

Was uns die Tür zu einem Neuanfang oder 
Neubeginn und zweiten Chancen öffnet, ist die 
Umkehr. Die Worte unseres geschätzten Präsi-
denten Nelson haben mit falschen Vorstellungen 
von der göttlichen Gabe der Umkehr aufgeräumt, 
und ich glaube, dass wir diese Gabe endlich all-
mählich begreifen.

Ich freue mich, wenn ich höre, wie unsere 
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repentance means to them. I recently heard 
a young woman say, with a smile on her face, 
“When I think of repentance, daily repentance, 
I feel incredible joy and hope. I feel the love and 
happiness of my Heavenly Father and my Sav-
iour. I am not afraid to come to Heavenly Father 
in prayer and ask for His help with whatever I’m 
struggling with. I know They’re not trying to 
catch me doing something wrong. Their arms are 
open wide. This is repentance to me,” she said. 
This young woman understands that because of 
Jesus Christ, she can have new beginnings!

A New Beginning for Everyone, Every 
Time

Do you need a new beginning? Can you 
make a fresh start, even you? Think about the 
people the Saviour ministered to—the people He 
taught, healed, raised, forgave, and restored. Was 
He selecting them from a particular economic 
class or background? Was He distinguishing 
between the righteous and the sinful? Was He 
singling people out because they were more de-
serving or more loved? No.

Some came to Him with great faith, believ-
ing in His power to heal—like the woman with 
the issue of blood,the Roman centurion whose 
servant was dying,the leper,Jairus,and blind 
Bartimaeus.They each put their faith on the line, 
hoping that the goodness and power of the rabbi 
from Nazareth would change their lives and their 
prospects. And He did. He let His healing flow.

But Jesus also blessed those who had wa-
vering faith, like the father of the sick child who 
cried out, perhaps as you have, “Lord, I believe; 
help thou mine unbelief.”And He even poured 
out compassion upon those who hadn’t sought 
Him at all, like the woman taken in adultery,the 
widow of Nain,the disabled man at the pool of 
Bethesda,and the man born blind.Have you felt 
Him going about doing good in your life even 
when you haven’t been seeking Him or following 
Him?

To each of these scriptural figures, and to all 

Jugendlichen beschreiben, was Umkehr für sie 
bedeutet. Vor kurzem hörte ich eine Junge Dame 
mit einem Lächeln im Gesicht sagen: „Wenn ich 
an Umkehr denke, tägliche Umkehr, empfinde 
ich unglaubliche Freude und Hoffnung. Ich ver-
spüre die Liebe und Freude meines himmlischen 
Vaters und meines Erretters. Ich habe keine 
Angst, mich im Gebet an den Vater im Himmel 
zu wenden und ihn um Hilfe bei allem zu bitten, 
womit ich ringe. Ich weiß, dass sie nicht darauf 
aus sind, mich dabei zu erwischen, wie ich etwas 
falsch mache. Sie empfangen mich immer mit 
offenen Armen. Das verstehe ich unter Umkehr“, 
erklärte sie. Diese Junge Dame versteht, dass sie 
dank Jesus Christus Neuanfänge erleben kann.

 Ein Neuanfang für alle und jederzeit

Brauchen Sie einen Neuanfang? Kann es 
einen Neubeginn geben – sogar für Sie? Den-
ken Sie an die Menschen, denen der Erretter 
diente – die Menschen, die er unterwies, heilte, 
auferweckte, denen er vergab und die er erneu-
erte. Wählte er sie aus einer bestimmten Ein-
kommensschicht oder gesellschaftlichen Gruppe 
aus? Machte er einen Unterschied zwischen den 
Rechtschaffenen und den Sündern? Bevorzugte 
er Menschen, weil sie es mehr verdienten oder 
mehr geliebt wurden? Nein.

Einige kamen mit großem Glauben zu ihm, 
sie vertrauten auf seine Macht, zu heilen – etwa 
die Frau mit dem Blutfluss,der römische Haupt-
mann, dessen Diener im Sterben lag,der Aus-
sätzige,Jairus,oder der blinde Bartimäus. Sie alle 
brachten den Mut auf, zu glauben und zu hoffen, 
dass die Güte und Macht des Rabbis aus Nazaret 
ihr Leben und ihre Aussichten verändern würde. 
Und genau das tat er. Er spendete seine Heilung 
bereitwillig.

Aber Jesus segnete auch jene, deren Glauben 
wankte, wie der Vater des kranken Kindes, der, 
vielleicht wie auch Sie schon einmal, ausrief: „Ich 
glaube; hilf meinem Unglauben!“Selbst denen, 
die ihn überhaupt nicht gesucht hatten, erwies er 
Mitgefühl, wie etwa der Frau, die beim Ehebruch 
ertappt worden war,der Witwe von Nain,dem 
Kranken am Teich von Betesdaund dem Mann, 
der von Geburt an blind war. Haben Sie schon 
einmal gespürt, wie er in Ihrem Leben Gutes be-
wirkt hat, auch wenn Sie ihn nicht gesucht haben 
oder ihm nicht nachgefolgt sind?

Jedem dieser Menschen aus den heiligen 
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who would listen and respond, He gave a new 
beginning, whether it was a new life forgiven of 
sin or a new life healed of disease or a new life 
raised from death.

What does this mean for you and for me? His 
goodness and mercy and loving-kindness know 
no bounds. New beginnings are at the heart of 
the Father’s plan! Fresh starts are the mission 
of the Son! New dawns, new chapters, and new 
chances are the simple core of the gospel’s good 
news!

So, have you been away too long from your 
covenants to receive a new beginning? No. Have 
you done this or that too many times to be given 
another chance? No. Have you gone too far from 
Christ for Him to help you write a new story 
from here on out? No. The adversary is the only 
one who benefits from the idea that you’re sunk. 
You are not.

And new beginnings are for more than just 
our sins and mistakes. Through the goodness 
and grace of the Saviour, we can have fresh starts 
that propel change in old mindsets, bad habits, 
grumpy dispositions, negative attitudes, feelings 
of powerlessness, and tendencies to blame others 
and avoid personal responsibility. You can actu-
ally change things about yourself that have been 
wearing you down for years. You can start again 
through the might of the Master of new begin-
nings. He never tires of giving new beginnings to 
us.

To those who are struggling with the same 
sin or the same setback over and over again, you 
keep going. He hasn’t put a roadblock in front of 
you. He hasn’t set a limit on your second chances. 
You press on. You keep striving. You seek help 
from those around you. And you trust in the new 
beginning that is there for you every time you 
turn back to your Father in sincerity of heart. 
Leave deliberate sinning, casual repeats, and 
prideful rebellion behind you, where they belong. 
You don’t have to be who you’ve been before. 
Embrace your fresh start, your second or third or 
fourth—or hundredth—chance, offered to you 
through the atoning blood of Jesus Christ.

Schriften und allen, die ihm zuhörten und sich 
öffneten, schenkte er einen Neuanfang, ein neues 
Leben – befreit von Sünde, geheilt von Krankheit 
oder erweckt vom Tod.

Was bedeutet das nun für uns? Seine Güte, 
seine Barmherzigkeit und sein liebevolles Wohl-
wollen kennen keine Grenzen. Neuanfänge 
stehen im Mittelpunkt des Plans des Vaters! Es 
ist die Mission des Sohnes, immer wieder einen 
Neubeginn zu ermöglichen. Neue Tagesanbrü-
che, neue Kapitel und neue Chancen sind der 
schlichte Kern der frohen Botschaft des Evange-
liums.

Waren Sie vielleicht zu lange von Ihren 
Bündnissen entfernt, um einen Neuanfang emp-
fangen zu können? Nein. Haben Sie dieses oder 
jenes schon zu oft gemacht, um noch einmal eine 
Chance zu bekommen? Nein. Haben Sie sich 
zu weit von Christus entfernt, als dass er Ihnen 
helfen könnte, von jetzt an eine neue Geschichte 
zu schreiben? Nein. Der Widersacher ist der Ein-
zige, der von dem Gedanken profitiert, dass Sie 
verloren sind. Das sind Sie nicht!

Neuanfänge sind nicht nur für unsere Sün-
den und Fehler da. Dank der Güte und Gnade 
des Erretters können wir immer wieder einen 
Neubeginn erleben, der im Hinblick auf alte 
Denkweisen, schlechte Angewohnheiten, Gries-
grämigkeit, eine negative Einstellung, Ohn-
machtsgefühle und die Neigung, anderen die 
Schuld zu geben und Eigenverantwortung zu 
scheuen, einen Wandel vorantreibt. Man kann 
tatsächlich etwas an sich ändern, was einen 
schon seit Jahren zermürbt. Durch die Macht des 
Meisters der Neuanfänge können Sie von neuem 
beginnen. Er wird nicht müde, uns Neuanfänge 
zu schenken.

Wenn Sie immer wieder mit der gleichen 
Sünde oder dem gleichen Rückschlag ringen, 
versuchen Sie es weiter! Er legt Ihnen kein 
Hindernis in den Weg. Er beschränkt nicht die 
Zahl Ihrer zweiten Chancen. Streben Sie weiter 
vorwärts! Strengen Sie sich weiter an! Lassen Sie 
sich von anderen helfen! Und vertrauen Sie auf 
den Neuanfang! Dieser ist immer dann mög-
lich, wenn Sie sich mit aufrichtigem Herzen dem 
Vater wieder zuwenden. Lassen Sie vorsätzliche 
Sünde, das gleichgültige Wiederholen der immer 
gleichen Fehler und stolze Auflehnung dort, wo 
sie hingehören – nämlich hinter sich. Man muss 
nicht so bleiben, wie man war. Nutzen Sie Ihren 
Neubeginn, Ihre zweite, dritte oder vierte – oder 
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I am grateful beyond description for the new 
beginnings I have been given and for those I will 
yet be offered.

Conclusion
Our Saviour uttered one final understate-

ment, without which there would be no cause for 
hope or rejoicing this day. After the agonies of 
Gethsemane and at the conclusion of the tortur-
ous cross, He simply said, “It is finished.”Mes-
sianic prophecy had been fulfilled, and the full 
payment of the debt for humanity’s sins and 
suffering had been paid. He declared “finished” 
His infinite and eternal sacrifice.Yet His Atone-
ment would not be complete until He Himself 
experienced new life on the third day,thenew be-
ginning, as a glorified, resurrected being through 
the power of the Father.

Because He always did those things which 
pleased His Father,and because He “suffered the 
will of the Father in all things,”you and I can 
have new beginnings. Please receive your new 
beginning, even today, right now. Jesus Christ 
is the Author and Finisher of our faith, writing 
countless new chapters with us. He is the Begin-
ning and the End—the end of our shame and 
suffering and the beginning of a new life in Him, 
letting us receive His grace, leave the past be-
hind, and begin again with a new dawn, as many 
times as we need. Truly His “goodness and mercy 
shall follow [us] all the days of [our lives].”In the 
name of Jesus Christ, amen.

hundertste – Chance, die Ihnen durch das süh-
nende Blut Jesu Christi angeboten wird.

Ich bin unbeschreiblich dankbar für die neu-
en Anfänge, die mir gegeben wurden, und für 
diejenigen, die mir noch angeboten werden.

 Zum Abschluss
Unser Erretter äußerte zuletzt noch eine 

Untertreibung, ohne die es heute keinen Grund 
zur Hoffnung oder zur Freude gäbe. Nach 
den Qualen in Getsemani und am Ende der 
Tortur am Kreuz sagte er schlicht: „Es ist voll-
bracht.“Messianische Prophezeiungen hatten 
sich erfüllt, und die Schuld für die Sünden und 
das Leid aller Menschen war vollständig begli-
chen worden. Er erklärte sein unbegrenztes und 
ewiges Opfer für vollbracht.Und doch war sein 
Sühnopfer erst dann vollendet, als er selbst am 
dritten Tag neues Leben erfuhr –derNeuanfang 
als verherrlichtes, auferstandenes Wesen durch 
die Macht des Vaters.

Weil er immer das getan hat, was seinem 
Vater gefiel,und weil er „den Willen des Vaters in 
allem … gelitten hat“,kann es für uns alle Neu-
anfänge geben. Empfangen Sie bitte Ihren Neu-
anfang – gleich heute, jetzt sofort! Jesus Christus 
ist der Urheber und Vollender unseres Glaubens 
und schreibt gemeinsam mit uns unzählige neue 
Kapitel. Er ist der Anfang und das Ende – das 
Ende unserer Scham und unseres Leids und der 
Beginn eines neuen Lebens in ihm. So oft, wie 
wir es brauchen, lässt er uns die Vergangenheit 
hinter uns lassen und mit einem neuen Tagesan-
bruch von vorn beginnen. Seine Güte und Huld 
werden uns wahrhaftig unser Leben lang folgen.
Im Namen Jesu Christi. Amen.
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